272                LETTERS TO AN UNKNOWN

horizon! Besides the pleasure which I
would have had in seeing you, I expected
that of reading to you something which I
have translated from the Russian. At Biar-
ritz, they were disputing one day on the
difficult situations in which a person might
be; as, for example, Roderigue between his
papa and Chimene, Mademoiselle Camille
between her brother and the Curiace. At
night, having drank tea which was too
strong, I wrote a score of pages on such a
situation. The thing is very moral, at bot-
tom, but there are details to which Monseig-
neur Dupanloup might object. There is
also a begging of the question, necessary
for the development of the tale. Two per-
sons of different sex go to an inn. This
has never happened, but it was necessary
for my tale, and near them something extra-
ordinary happens. It is not, I think, the
worst thing that I have written, although it
is written in haste. I read it to the lady
of the house. There was at Biarritz, the
Grand Duchess Marie, daughter of Nicholas,
to whom I had been presented several years
ago. We renewed our acquaintance. Soon much care ofes withour look-er.you   are worth as much as
